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Prenova stavb prinaša tudi spremembe 
Občina Medvode je začela obnavljati dve občinski stavbi, ki sta bili močno poškodovani v lanskih poplavah. Vrednost investicije je več kot 2,4 milijona evrov, 
dela pa naj bi bila končana avgusta prihodnje leto. 

MAJA BERTONCELJ 

Medvode - V nujni rekon• 
strukciji bodo obnovili sedež 
Obone Medvode na naslo• 
vu Cesta komandanta Sta• 
neta 12 ter sedež Režijskega 
obrata in prostore nevladnih 
organizacij na naslovu Cesta 
komandanta Staneta 4. 

Gre za sosednji stavbi, ki  
jima lanske poplave niso pri· 
zanesle. Voda je segala do vi• 
šine 70 centimetrov nad ni­
vojem pritlitja oziroma 120 
centimetrov nad nivojem 
terena. Poplavljeni so bili 

sejna soba, sprejemna pi• 
sama, Krajevni urad Med• 
vode, ki je del Upravne eno• 
te Ljubljana, kotlovnica, pro­
stori Režijskega obrata, Ga• 
silske zveze Medvode in dru• 
gih zvez in društev. Kot so 

Gre za sosednji stavbi, ki 
jima lanske poplave niso 
prizanesle. Voda je segala 
do višine 70 centimetrov 
nad nivojem pritličja 
oziroma 120 centimetrov 
nad nivojem terena. 

lanske avgustovske poplave so škodo povzročile tudi v 
stavbi sedeža Občine Medvode. Obnovili bodo celotno 
pritličje, v katerem je voda zalila tudi sejno sobo (na· 
fotografiji). I roto: Tiria OolcJ 

sonnancira 
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povedali na Oboru Medvo• 
de, je pregled objekta, v ka• 
terem je bil Režijslci obrat, 
po poplavah pokazal, da bo 
treba porušiti večino sten in 
ga skoraj v celoti zgraditi na 
novo, pri občinski stav.bi pa 
je potrebna popolna preno• 
va pritlitja. 

Stavbi bodo povezali 
» V prenovi stavb, ki nis• 

ta bili zgrajeni za name• 
ne, ki jim služita danes, 
bomo upoštevali vse so• 
dobne smernice in zahte• 
ve za gradnjo tovrstnih jav• 
nih objektov. Tako nekoli• 
ko spreminjamo razpore• 
ditev prostorov, obe stav• 
bi pa bomo na ravni pritlič­
ja povezali z novo gradnjo 
oziroma medzidkom,« po· 
jasnjujejo. Obnova obsega 
490 kvadratnih metrov po· 
vtšin. Od vseh v poplavah 
poškodovanih objektov v 
medvoški občini je to eden 
finančno zahtevnejših, saj 
pogodbena vrednost vseh 
del znaša več kot 2,4 mili• 
jona evrov. »Ker pogodbeni 
znesek presega pridobljena 
sredstva, ki nam jih je kot 
predplačilo namenila drža• 
va. bo to prvi projekt pri nas, 
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Naša mama sej pa sponva 

Vizualizacija občinskih stavb: po prenovi bosta zasijali v novi podobi. , '"°' '""'°"""' u,,_,, 

ki bo financiran po nove':" Za obiskovalce zadnji 
postopku z neposredno vhod 
umestitvijo v državni prora• Med prenovo bo Občin· 
čun. Ker pri prenovi ne gre ska uprava Občine Medvode 
zgolj za vzpostavitev prvot• še naprej poslovala v prvem, 
nega stanja. ampak mora- drugem in tretjem nadstro­
mo zaradi pravil zagotovi- pju. dostop za obiskovalce 
ti tudi opremo, ki je objekt pa bo urejen pri zadnjem 
prej ni imel (na primer dvi- vhodu (iz smeri Medvoške· 
galo), bo vsa dela, ki se izva• ga loka). Krajevni urad Med• 
jajo dodatno, plačala Oba- vode do zaključka prenove 
na Medvode iz svojega pro• ostaja zaprt. V času del bo 

» Ker pogodbeni znesek 
presega pridobljena 
sredstva, ki nam jih je 
kot predplačilo namenila 
država, bo to prvi projekt 
pri nas, ki bo financiran 
po novem postopku z 
neposredno umestitvijo v 
državni ·proračun.« 

računa,« so š e .povedali na _.zmaJ!jšano številoP.a.dcirnil )_. Knj�ice-Medv�e prip.o; 
občini. Zaključek·del priča• • •0 fuest v·'okolid,-ialo 'c.bi'slčo'.-� '· rdčlJo •paj-lcifinje'6STffru• 
kujejo avgusta 2025. valcein Občine Medvode in ci Medvode. 

Gorenjščina je doživela veliko glasovnih sprememb v razvoju kratkih riaglašenih in zlasti nenaglašenih samoglasnikov, »posebno vznemirljivo« 
pa je raziskovanje razvoja soglasnikov in soglasniških sklopov v gorenjskem narečju. 

ANA JAGODIC DOLŽAN 
....................................... 

Čeprav se zdi, da gorenjščina 
morda nima toliko »poseb• 
nosti<< kot kako drugo, zem­
ljepisno bolj obrobno nareč• 
je, pravi dialektologinja dr. 
Jožica Škofic, se kaj hitro 
izkaže, da to drži samo za 
izgovor dolgih naglašenih 
samoglasnikov, ki je tak kot 
v knjižnem jeziku, torej brez 

kakih dvoglasnikov, kot jih 
govorijo Dolenjci, Štajerci in 
drugi, na primer mlek in ne 
mlajku, mlejko ... »Toda v e •  
liko glasovnih sprememb je 
gorenjščina doživela v razvo­
ju kratkih naglašenih in zlas­
ti nenaglašenih samoglas­
nikov, kjer je veliko oslabitev 
in celo onemitev teh glasov. 
Posebno vznemirljivo pa je 
raziskovanje razvoja soglas-

Pšenica, po gorenjsko 
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nikov in soglasniških sklop• 
ov v gorenjščini, na primer 

švapanja, razvoja protetičnih 
in prehodnih glasov, ra• 
zličnih mehčanj in otrditev, 
asimilacij, premetov, ki lah· 
ko besede spremenijo skoraj 

do neprepoznavnosti.« Zato 
morda celo vsi Gorenjci ne 
razumejo stavka, kot je tale: 
Sam vidva naiga /rvafca, kje 
žefca parg11ov na vofcat, po 
se j pa še tejke vo/11 s pofknr­
jam, ka da b jo volu mav uh­
tesat. Povedano, Zapisano v 
poknjiženi različici, pomeni: 
Sem videla našega hlapca, 
ki je žrebca prignal na ohcet 
(svatbo), potem se je pa še 
tepke (hruške) lotil s pobkar• 
jem, to je žepnim nožičem, 
kot da bi jo hotel malo obte• 
sati. 
In še nekaj primerov goren• 
jščine je nanizala dr. Jožica 
Škofic z Oddelka za dialek­
tologijo na Inštitutu za slov• 
enski jezik Frana Ramovša: 
»Naša mama sej pa sponva, 
da še nismo ,r� všenice hpil. 
(Naša mama se je spomnila, 

da še nismo nič pšenice kupi• 
ti.) Sam rehlm jemo, k je že 
laka k11kar pohp1•at, men pa 
manka, da b bo kej sva/rga v 
ževosc. (Samo redkev jemo, 
ki je že kakor podplat, meni 
pa manjka, da bi bilo kaj 
sladkega v želodcu.) U ce­
vdra par četna ščira leži. (V 
kevdm, to je v kleti, pri ketni 
- verigi sekira leži.)« 
Zanimivo je tudi narečno 
besedje, zlasti tisto, ki zara­
di spremenje�ega načina 
življenja in novih tehnologij 
morda že izginja iz aktivne­
ga besedišča gorenjskih 
govorcev, na primer rože11-

kra11c - rožni venec, žlajfa 
- zavora, troštati - upati, 
1olažiti, pazderje -oleseneli 
deli stebelc lanu, konoplje, 
ki se pri trenju ločijo od 
vlaken. 

ZNAČILNOSTI GORENJSKEGA NAREČJA 

V gorenjskem narečju je veliko oslabitev in celo 
onemitev naglašenih in zlasti nenaglašenih samoglas­
nikov. Nekaj primerov: k'rax-kruh, h'ran - hren, b'rat 
- brat, 'šu - šel, s'šatlšat - sušiti, t'le -tule, /po - lepo, 
zdet - sedeti, an'mo - enemu, 1,"Qčva - hočeva. 
Značilno za gorenjščino je tudi švapaoje, kar pomeni, da . 
se l pred a, o in u večinoma izgovarja kot v ( dvoustnični), 
na primer: vas- las, hvače-hlače, v611c- lonec, gwiva­
glava, vrič- luč, vzi.fam -luščim, svama -slama ... 
Pred samoglasnikom na začetku besede se pojavljajo 
protetičoi glasovi: 1>6/can - okno, vogle - oglje, guta -
uta ... Slišimo lahko prehodne glasove (pojstla-postelja, 
pizjska - pazduha, ,yzda - �a, gmu,le - grmovje ... ), 
mehčanja (smreče - smreke, čilcva - kikla, krilo, noje 
- noge, dnyga/dnizga - drugega ... ), otrditve glasov 
(Neg,h-ga kona pelejo s Krtina II Lubl/Jno. - Njegovega 
konja peljejo iz Kranja v Ljubljano.), asimilacije oziroma 
prilikovanja (iavosc-želodec, tefkn-bruška tepka, brelr 
- breg, moška - mačka, ogni.ie - ognjišče, levš - lepši, 
drofiina - drobtina ... ), premete (umd/ca - mlaka). 


